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A WEDDING INVITATION -

GRAMMAR ASSUMED:
First & Second Conjugations: Passive
Voice of the Present System;

Ablative of Agent

WHEELGCK: CHAPTER 18

Announcing the marriage of Peleus and Thetis! They are destined to become
the parents of Achilles, greatest of the Greek warriors who fought at Troy.

Salvete, § di deaeque! Noster amicus Péleus magna con-
silia habet; nympham Thetidem in matrimonium diicet.
Vos igitur @ mé, Iove, ad Thessaliam vocamini. Exspectate
bonds:1idds et dulcés epulas. Debétis autem dé his peri-
culis monert: L. Quoniam Peleus mortilis est, animus eius
terr@bitur s1 nimis potentés videbimur; II. Qui audet sine
dond venire, & mé castigabitur. Legite genera dondrum
quae laudabuntur ab omnibus qui ea vidébunt.

Tu sola, 6 dea Discordia, non vocaris, nam a nilld
amaris. 51 veniés, omnis deus in Olympd ira movebitur.
Inter amicos discordia non débet tolerari. _

Poenae dabuntur ab ed deo qui suum officium ne-
gleget. Valete!
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VOCABULARY-

Péeleus, -1, m.; Peleus, legendary king of Thessaly
nympha, -ae, £ nymph, demi-goddess

Thetis, -idis, £ Thetis, sea-nymph, mother of Achilles
matrimonium, -ii, n.: marriage

Iuppiter, fovis, m.: Jupiter, king of the gods
Thessalia, -ae, f: 'I'hessély, region of northern Greece
epulae, -arum, f. pl.: feast, banquet

5
castigd (1): to punish, chastise
Discordia, -ae, {: discord, disagreement, here personified as a goddess
Olympus, -1, m.: Mount Olympus, home of the gods - 10
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